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Shareholders' Rights Policy 

 
 المساهمين حماية حقوق  سياسة

 

 

1. Introduction 

Mezzan Holding Company (hereinafter referred to as "Mezzan" 

or "Company") is committed to protect the rights of its 

shareholders such that it would ensure achievement of the 

interests of both of the shareholders and the Company. The 

shareholders' rights policy (hereinafter referred to as "the policy") 

aims to ensure the Company commitment to respect and protect 

the shareholders' rights in accordance with the relevant laws, 

instructions and regulations. 

In this context, the Company board of directors is committed to 

set the standards of protection of all shareholders' rights and 

update such standards when necessary to reflect changes to the 

provisions of laws, regulations and instructions of the competent 

supervisory entities. 

 

2. Scope of Application  

This policy shall apply to the Company and its subsidiaries, board 

of directors, executive management and employees in view of the 

role of each of them in the protection of the Company 

shareholders' rights. It is important that all members of the 

Company management and its employees should be well aware 

of and comply with the requirements of this policy and the 

relevant laws and instructions.  

In case of conflict between the provisions of this policy and any 

of the requirements, laws or instructions of the supervisory 

entities, such requirements, laws or instructions shall prevail on 

the provisions hereof. 

 

3. Responsibility for Policy Application  

The investor relations manager of theCompany is responsible for 

application of this policy on behalf of the Company. The contents 

of this policy are confidential and intended only for the internal 

use of the Company except for the parts which will be published 

on the Company's website. 

 

This policy will be always kept aspdf format and may not be 

copied or disclosed to third parties without the written consent of 

the board of directors or its designee such as the governance 

committee or other competent entities of the Company. 

 

4. Policy Review 

The goal of development of official procedures for the policy 

review is to ensure that all amendments, additions or deletions of 

the policy have been properly documented and approved before 

application. 

The governance committee shall review this policy on annual 

basis or whenever necessary. The board of directors shall approve 

the amendments that reflect any new developments to the relevant 

rules, regulations and laws.  

 

 

 

 

 

 

 

  

 . مقدمة  1

تلتزم شركة ميزان القابضة  )یشار إليھا فيما بعد بـــ" ميزان " أو "الشركة"( 
بحمایة حقوق مساھميھا بطریقة تضمن تحقيق مصالح المساھمين والشركة. 
بــــ  بعد  فيما  إليھا  )المشار  المساھمين  حقوق  حمایة  سياسة  تھدف 

اھمين وفقاً "السياسة("إلى ضمان إلتزام الشركة بإحترام وحمایة حقوق المس
 للقوانين والتعليمات واللوائح ذات الصلة. 

وفي ھذا السياق، یلتزم مجلس إدارة الشركة بوضع معایير حمایة حقوق جميع  
أحكام   في  التغييرات  لتعكس  الحاجة  عند  المعایير  ھذه  وتحدیث  المساھمين 

 القانون واللوائح والتعليمات الصادرة عن الجھات الرقابية ذات الصلة.  
 

 . نطاق التطبيق 2
تسري ھذه السياسة على الشركة وشركاتھا التابعة ومجلس اϹدارة واϹدارة  
التنفيذیة والموظفين لما لكل منھم من دور في حمایة حقوق مساھمي الشركة  
.من المھم أن یكون جميع أعضاء إدارة الشركة وموظفيھا على علم ودرایة  

لعمل على اϻلتزام  بمتطلبات ھذه السياسة والقوانين والتعليمات ذات الصلة وا
 بھا. 

أو   القوانين  أو  المتطلبات  من  أي  مع  السياسة  أحكام ھذه  تعارض  وفي حال 
القوانين/  المتطلبات/  تلك  تسري  الرقابية،  الجھات  عن  الصادرة  التعليمات 

 التعليمات على أحكام ھذه السياسة. 
 
 

 مسؤولية تطبيق السياسة   . 3

یتولى مدیر عϼقات المستثمرین بالشركة مسؤولية تطبيق ھذه السياسة نيابة عن   
الشركة، وتعتبر محتویات ھذه السياسة سریة وخاصة باϻستخدام الداخلي للشركة 

 فقط بخϼف اϷجزاء التي سيتم نشرھا على الموقع اϻلكتروني للشركة. 

أو   نسخھا  یجوز   ϻو للتعدیل  قابل  غير  مستند  في صورة  دائماً  السياسة  حفظ  یتم 
اϹفصاح عنھا إلى أطراف خارجية دون الحصول على موافقة كتابية من مجلس 
اϹدارة أو من یفوضه لمنح تلك الموافقة كلجنة الحوكمة أو غيرھا من الجھات المعنية  

 بالشركة. 
 

 . مراجعة السياسة  4

كافة   أن  من  التأكد  ھو  السياسة  لمراجعة  رسمية  إجراءات  تطویر  من  الھدف  إن 
التعدیϼت أو اϹضافات أو الحذف من السياسة قد تم توثيقھا واعتمادھا بشكل مناسب  

 قبل التطبيق.  

بمراجعة السياسة بصورة سنویة أو عند الضرورة. ویتولى   لجنة الحوكمة  ستقوم
مجلس اϹدارة مسؤولية اعتماد التعدیϼت والتي تعكس أي مستجدات على القواعد 

 واللوائح والقوانين ذات الصلة.  
 
 
 
 
 
 



 

5. Terminology Glossary  

Term  Definition  

Mezzan or Company  Mezzan Holding Company  

Board  The board of directors  

Committee  The governance committee  

Authority Capital Markets Authority  

Policy  Shareholders' rights policy  

6.  Shareholders' General Rights  

6.1  The Company shall ensure that all shareholders will exercise 

their rights fairly and that such rights are not infringed or 

abused by the Company management, directors or major 

shareholders. The Company shall vest the following rights 

into the shareholders: 

 

• Receive the stipulated share of dividends  

 

• Receive a share of the Company's assets in case of its 

liquidation 

 

• Receive data and information on the Company's business 

and operational and investment strategies on regular and 

proper basis 

• Participate at the meetings of the shareholders general 

assembly and the voting on its decisions and ensure that 

each shareholder has obtained, at least seven days prior to 

the general assembly meeting,the financial statements of 

the expired fiscal period as well as the board of directors' 

report and the auditor's report. 

 

• Elect the board members while the Company shall present 

at the general assembly meeting a brief of the candidates 

for the board of directors and the required capacity of 

nomination (executive, non-executive or independent) 

before voting to give the shareholders a clear idea on the 

professional and technical skills and expertise and 

qualifications of candidates. 

 

• Register the equity value in the Company's registers. 

 

• Dispose of the shares in terms of registration, transfer 

and/or assignment of shares. 

 

• Control the Company performance in general and the 

board of directorsperformance in particular. 

• Hold the members of the board of directors or the 

executive management accountable and file liability case 

in case of their failure to perform their tasks. 

 

• Put up for the Company directorship. 

 

• Approve any sale, purchase or any other disposal of the 

Company's assets if such act amounts to 50% or more of 

the total value of the Company'sassets 

6.2  The Company shall disclose to Kuwait Stock Exchange and 

Capital Markets Authority its capital structure or any 

arrangements that may result in changes to some 

shareholders' possession of controlling shares of the 

Company. 

 

 . قائمة المصطلحات  5

 المصطلح   التعريف 
 ميزان  أو الشركة  شركة ميزان القابضة   

 المجلس   مجلس اϹدارة  

  اللجنة لجنة الحوكمة 

 الھيئة   ھيئة أسواق المال  

 السياسة   سياسة حمایة حقوق المساھمين  

  
  

 . الحقوق العامة للمساهمين 6
عادل 6.1 بشكل  حقوقھم  بممارسة  المساھمين  جميع  قيام  بضمان  الشركة  تلتزم   .

وعدم انتھاكھا أو إساءة استغϼلھا من قبل إدارة الشركة أو أعضاء مجلس  
التالية   الحقوق  بتوفير  الشركة  وتلتزم  الرئيسيين،  المساھمين  أو  اϹدارة 

 للمساھمين:  

 الحصول على النصيب المقرر في توزیعات اϷرباح   •

 الحصول على نصيب من موجودات الشركة في حالة التصفية   •

الحصــول على البيانات والمعلومات الخاصــة بنشــاط الشــركة   •
 واســتراتيجيتھا التشــغيلية واϻســتثماریة بشــكل منتظم وميسر  

للمســاھمين   • العامة  الجمعية  اجتماعات  في  المشــاركة 
والتصــویت على قراراتھا والتأكد من حصــول المســاھم قبل  

على البيانات    -بســـــبعة أیام على اϷقل    -اجتماع الجمعية العامة  
مجلس  تقریر  وكذلك  المنقضـــــية  المالية  الفترة  عن  المالية 

 ت.  اϹدارة وتقریر مراقب الحسابا

باϹضافة إلى قيام الشركة اثناء  انتخاب أعضاء مجلس اϹدارة    •
الجمعية العمومية بعرض نبذة تعریفية عن المرشحين لعضویة 
مجلس اϹدارة والصفة التي یرغب في ترشيح نفسه على أساسھا 
مما  التصویت  إجراء  قبل   ) مستقل   / تنفيذي  غير   / تنفيذي   (
المھنية   المرشحين  مھارات  عن  واضحة  فكرة  المساھم  یعطي 

 براتھم ومؤھϼتھم .  والتقنية وخ

 قيد قيمة الملكية في سجϼت الشركة  •

 التصرف في اϷسھم من تسجيل ونقل و/أو تحویل ملكية اϷسھم  •

بشكل  • اϹدارة  مجلس  وأعمال  عام  بشكل  الشركة  أداء  مراقبة 
 خاص  

التنفيذیة   • اϹدارة  أو  الشــركة  إدارة  مجلس  أعضــاء  مســائلة 
ورفع دعوى المســؤولية، وذلك في حالة إخفاقھم في أداء المھام  

 المناطة بھم  

 الترشح لعضویة مجلس إدارة الشركة  •

الموافقة على أي عملية بيع أو شراء أو تصرف بأي وجه في    •
أو أكثر 50%أصول الشركة إذا كانت ھذه العملية تبلغ قيمتھا  

   .من القيمة اϹجمالية Ϸصول الشركة

یجب على الشركة اϹفصــاح لشركة بورصة الكویت  و ھيئة أســواق   .6.2
المال عن ھيكل رأس مال الشــركة أو أي ترتيبات قد تؤدي إلى حدوث تغييرات  

 في امتϼك بعض المساھمين لحصص سيطرة في الشركة.  



6.3 Shareholders shall receive the stated information and data in 

accordance with the laws and instructions of the competent 

supervisory entities on regular basis as well as upon request. 

 

6.4 The Company shall observe all necessary disclosure measures 

through proper means in accordance with the requirements of 

laws and instructions of the competent supervisory entities. 

6.5 Each shareholder has the right to access the information 

contained in the Company's disclosure register. 

6.6 The Company shall keep an updated accurate shareholders' 

register including as minimum the names of shareholders and 

their nationalities, ID numbers, number of shares and contact 

details. 

 

7. Shareholders' Rights at General Assembly Meetings  

7.1 Participation at General Assembly Meetings  

• The Company encourages all its shareholders to participate 

at the general assembly meetings and all decisions made by 

the assembly including the selection of the board members  

 

• The Company ensures that no fees are charged for the 

attendance of any class of shareholders at the general 

assembly meetings and that no preferential privilege is 

offered to any class other than other classes of shareholders 

 

• The Company shall hold the ordinary general assembly 

meeting upon a justified written request from some 

shareholders holding at least one tenth of the Company's 

capital or upon the auditor's request within fifteen days from 

the date of such request. 

• The Company shall hold the extraordinary general assembly 

meeting upon a justified written request from some 

shareholders holding at least fifteen percent of the 

Company's capital within thirty days from the date of such 

request. 

 

• Before the general assembly meeting, the Company shall: 

 

1. Send a notice to the Authority and Stock Exchange Market 

showing the date of the right to attend the general 

assembly and the deadline for purchase of the Company's 

shares to have the right of attendance at the general 

assembly meetings according to the form stated in 

schedule no. 14 of the tenth chapter (disclosure and 

transparency) of the executive bylaws attached with all 

documents related to the items stated on the agenda at least 

five business days prior to the date of entitlement to 

attendance at the general assembly. 

 

2. Provide the Authority and disclose at the stock exchange 

market the attested minutes of meeting of the general 

assembly and the legal quorum report and the voting result 

report for each item of the meeting agenda and the report 

of comments and reservations of shareholders or their 

assigns and the auditor not later than ten business days 

from the date of meeting. 

 

 

 

و .6.3 المعلومات  المســــاھمون  وفقاً   یتلقى  عليھا  المنصــــوص  البيانات 
للقوانين والتعليمات الصــــادرة عن الجھات الرقابية ذات الصلة وذلك بصورة 

 دوریة وعند الطلب.  

خϼل  .6.4 من  لϺفصـــاح  الضـــروریة  اϹجراءات  بكافة  الشـــركة  تلتزم 
الوســـائل المϼئمة وفقا لمتطلبات القوانين والتعليمات  الصادرة عن الجھات  

 الرقابية ذات الصلة. 

اϹفصاح   .6.5 سجل  في  الواردة  المعلومات  إلى  الوصول  للمساھم  یحق 
 الخاص بالشركة.  

تحتفظ الشركة بسجل حدیث ودقيق للمساھمين یتضمن كحد أدنى أسماء  .6.6
المساھمين، وجنسياتھم وأرقام ھویاتھم التعریفية، وعدد اϷسھم التي یملكونھا،  

 وبيانات اϻتصال الخاصة بھم.. 

   

 . حقوق المساهمين في اجتماعات الجمعية العامة  7

 . المشاركة في اجتماعات الجمعية العامة  7.1

اجتماعات   • في  للمشــاركة  مســاھميھا  كافة  الشــركة  تشــجع 
فيھا   بما  الجمعية  تتخذھا  التي  القرارات  وكافة  العامة  الجمعية 

 اختيار أعضاء مجلس اϹدارة.  

تقوم الشركة بالتأكد من عدم فرض أي رســوم مقابل حضـور  •
أیة فئة من فئات المســاھمين ϻجتماعات الجمعية العامة، أو منح 

 ميزة تفضيلية Ϸي فئة مقابل الفئات اϷخرى من المساھمين.  

تقوم الشــــركة بالدعوة لعقد اجتماع الجمعية العامة العادیة بناءً   •
على طلب كتابي مســــبب من عدد من المســــاھمين یملكون ما  
ϻ یقل عن عشرة بالمائة من رأس مال الشركة أو بناءً على طلب  
تاریخ   من  یوماً  عشر  خمسة  خϼل  وذلك  الحسابات  مراقب 

 الطلب. 

تقوم الشركة بالدعوة لعقد اجتماع جمعية عامة غير عادیة بناءً   •
  ϻ على طلب كتابي مسبب من عدد من المساھمين یملكون ما
یقل عن خمسة عشر بالمائة من رأس مال الشركة وذلك خϼل 

 ثϼثين یوماً من تاریخ الطلب.  

 تقوم الشركة  قبل عقد الجمعية العامة بما یلي :  •

حق   -1 تاریخ  متضمنا  والبورصة  الھيئة  إلى  أخطار  توجيه 
أسھم   لشراء  النھائي  الموعد  وبيان  العامة  الجمعية  حضور 
وفق   العامة  الجمعية  حضور  حق  على  للحصول  الشركة 

( رقم  الملحق  في  الوارد  العاشر 14النموذج  الكتاب  من   )
كافة   به  مرفقا  التنفيذیة  الϼئحة  من  والشفافية(  )اϷفصاح 

قبل    –ندات المتعلقة بالبنود المدرجة على جدول اϷعمال  المست
الجمعية   تاریخ حق حضور  من  اϷقل  على  عمل  أیام  خمسة 

 العامة . 

تزوید الھيئة واϷفصاح في البورصة بمحضر إجتماع الجمعية   -2
نتائج  وتقریر  النصاب  إحتساب  وتقریر  المصدق  العامة 

وتقریر   اϷجتماع  بنود  من  بند  لكل  لمϼحظات  االتصویت 
والتحفظات الواردة من المساھمين أو من ینوب عنھم ومراقبي  
الحسابات خϼل مدة أقصاھا عشرة أیام عمل من تاریخ إنعقاد 

 اϹجتماع .  

 
 



3. The time and venue of the shareholders general assembly 

should be posted twice at Kuwaiti local papers as well as 

on the Company’s website with at least seven days interval 
between the first notice and the second notice which shall 

be posted at least seven days prior to the date of the general 

assembly. 

 

The general assembly agenda shall contain the following as 

minimum: 

• Recital of the governance report as well as the audit 

committee's report  

• Discussion of the board of directors' report on the Company's 

activity, financial position and business results 

• Discussion of the external auditor's approved report on the 

results of the Company's financial statements and approval 

of the net distributable profit. 

• Discussion of the dealings with related parties. 

• Discussion of any violationsobserved by the supervisory 

entity(ies)  and any penalties applied to such violations as 

well as any resulting penalties (financial and non-financial) 

applied against the Company without prejudice to the 

applicable laws and regulatory supervisory restrictions 

issued by the competent supervisory entity(ies) and 

discussion of the comments made by the representative of the 

supervisory entity if present. 

• Presentation of a request to the shareholders to approve 

purchase, sale or any other disposal of the Company's assets 

if such acts or operations amount to 50% or more of the 

Company's total asset value. 

• The Company encourages its shareholders to actively 

participate at the general assembly meetings, discuss the 

items of the agenda and the relevant enquiries regarding 

different business aspects and raise relevant questions to the 

directors and the external auditor. The board of directors and 

the external auditor have to answer such questions without 

prejudice to the Company’s interests. 
•  

• The ordinary general assembly may not discuss any items not 

listed on the agenda unless the same are emergency matters 

that appeared after finalization of the agenda or appeared at 

the meeting itself or if so requested by a supervisory entity 

or the auditor or some shareholders holding five percent of 

the Company’s capital. If it is found out during discussions 
that the information related to some raised issues are 

insufficient, the respective meeting should be adjourned for 

no more than ten business days if so requested by some 

shareholders holding one quarter of the shares of the issued 

capital. The adjourned meeting shall be held without new 

invitation procedures. 

• Each shareholder has the right to issue a written proxy to 

another shareholder who must not be a board member or a 

Company employee to attend the general assembly meeting. 

• Shareholders have the right to access the minutes of meetings 

of the Company general assembly  

العامة   -3 الجمعية  انعقاد  ومكان  زمان  عن  اϹعϼن  ویجب 
للمســاھمين مرتين في الصــحف المحلية الكویتية وعلى موقع  
اϹعϼن   بين  اϷقل  على  أیام  سبعة  مرور  بشــرط  الشــركة 
اϷول والثاني مع نشر اϹعϼن الثاني قبل سبعة أیام على اϷقل  

 انعقاد الجمعية العامة. من تاریخ 

 

 يتضمن جدول أعمال اجتماع الجمعية العامة ما يلي على أقل تقدير:  

 .تϼوة كل من تقریر الحوكمة، وتقریر لجنة التدقيق •

مناقشة تقریر مجلس اϹدارة عن نشاط الشركة ومركزھا المالي ونتائج   •
 .أعمالھا

المالية    • البيانات  نتائج  عن  الخارجي  الحسابات  مراقب  تقریر  مناقشة 
 .للشركة والمصادقة عليه واعتماد صافي الربح القابل للتوزیع

 .استعراض التعامϼت مع اϷطراف ذات الصلة  •

استعراض أیة مخالفات رصدتھا الجھة/الجھات الرقابية، وأي عقوبات   •
صدرت نتيجة لتلك المخالفات، ونتج عنھا تطبيق جزاءات )مالية وغير  
بھا  المعمول  القوانين  مع  یتعارض   ϻ بما  وذلك  الشركة،  على  مالية( 
الرقابية  الجھة/الجھات  تصدرھـا  التي  التنظيمية  الرقابية  والضوابط 

الرقابية في  بھذا الخصوص،   المعنية الجھة  ومناقشة مϼحظات ممثل 
 .حال حضوره

أو    • البيع  أو  الشراء  عمليات  على  للموافقة  للمساھمين  طلب  تقدیم 
أو  العمليات  ھذه  كانت  إذا  الشركة  أصول  في  وجه  بأي  التصرف 

قيمتھا   تبلغ  Ϸصول  50%التصرفات  اϻجمالية  القيمة  من  أكثر  أو 
 الشركة 

تقوم الشركة بتشجيع المساھمين للمشاركة الفعالة في اجتماعات الجمعية   •
العامة ومناقشة الموضوعات المدرجة على جدول اϷعمال وما یرتبط 
وتوجيه   المختلفة،  النشـــاط  بأوجه  تتعلق  اســـتفســـارات  من  بھا 
الحسابات   ومراقب  اϹدارة  مجلس  أعضاء  إلى  بشـــأنھا  اϷســـئلة 

وعلى مجلس اϹدارة أو مراقب الحسابات الخارجي اϹجابة    الخارجي، 
 على اϻسئلة بالقدر الذي ϻ یعرض مصالح الشركة للضرر.  

ϻ یجوز للجمعية العامة العادیة مناقشــــــة موضـــــوعات غير مدرجة  •
بعد   التي طرأت  العاجلة  اϷمور  من  كانت  إذا   ϻإ اϷعمال  جدول  في 
إعداد الجدول أو تكشـــــفت في أثناء اϻجتماع، أو إذا طلبت ذلك إحدى  
یملكون   المساھمين  من  أو عدد  الحسابات  مراقب  أو  الرقابية  الجھات 
خمسة بالمائة من رأس مال الشركة، وإذا تبين أثناء المناقشة عدم كفایة  
المعلومات المتعلقة ببعض المسائل المعروضة، تعين تأجيل اϻجتماع  
لمدة ϻ تزید على عشرة أیام عمل إذا طلب ذلك عدد من المســاھمين 
یمثلون ربع أســھم رأس المال المصــدر، وینعقد اϻجتماع المؤجل دون 

 الحاجة إلى إجراءات جدیدة للدعوة  

یحق للمســــــاھم أن یقوم بمنح توكيل عنه كتابة لمســــــاھم آخر من  •
لحضور  الشركة  موظفي  غير  ومن  اϹدارة  مجلس  أعضــــــاء  غير 

 اجتماع الجمعية العامة.  

العامة  • الجمعية  اجتماعات  لمحاضر  الوصول  حق  للمساھمين  یكون 
 للشركة. 

 
 



 

The general assembly may not do the following: 

- Increase the shareholder’s financial burdens or the stock 
nominal value. 

- Decrease the distributable percentage of the net profit to the 

shareholders as stated in the Company’s memorandum of 
association 

- Impose new conditions other than the conditions stated in the 

Company’s memorandum and articles of association with 
respect to the shareholder’s right to attend and vote at the 
general assembly meetings. 

- The shareholders may object to the decisions of the ordinary or 

extraordinary general assembly by any of the following means: 

- File a case for invalidity of any decision made by the board of 

directors or the general assembly (ordinary or extraordinary) 

violating the law or the Company’s memorandum or articles of 
association or intended to harm the Company’s interests and 
claim for compensation when necessary. 

- File a court appeal against the decisions of the ordinary or 

extraordinary general assembly by some shareholder holding at 

least 15% of the capital if such decisions are unfair to the 

minority rights provided that the minutes of the general 

assembly meeting do not contain his approval of such decisions. 

 

7.2 Voting Rights  

- The Company encourages all its shareholders to participate at 

voting on all decisions of the general assembly including the 

selection of the board members. 

 

- Each shareholder whether natural or corporate person may 

appoint his representatives to the Company’s board of 
directors pro rata the percentage of his shares. The number of 

board members so elected shall not be counted for the total 

number of the board members being elected. The 

shareholders with representatives to the board of directors 

may not participate with other shareholders in the election of 

the remaining board members except within the limit of 

excess over the percentage applied to the appointment of his 

representatives to the board of directors. A groups of the 

shareholders may ally together to appoint one or more 

representatives for themselves of the board of directors pro 

rata their total holding. Such representatives shall have the 

rights and duties of the elected members. Each shareholder 

shall be responsible for the acts of his representatives towards 

the Company and its creditors and shareholders. 

 

 

 

 

 

The Company shall ensure implementation of the following 

procedures with respect to the voting mechanism at the 

Company general assemblies: 

1. All classes of shareholders have the same voting rights and 

equal treatment at the Company 

2. Shareholders may vote in person or by proxy and have the same 

rights and duties as principal or proxy. 

3. Shareholders shall be informed of all rules governing the voting 

procedures at the general assembly 

 

 ϻ يجوز للجمعية العامة القيام بما يلي:  

 زیادة أعباء المساھم المالية أو زیادة قيمة السھم اϷسمية.   -

على   - الصافية  اϷرباح  من  توزیعھا  الواجب  المئویة  النسبة  إنقاص 
 المساھمين والمحددة في عقد الشركة. 

التأســيس   - عقد  في  المذكورة  الشــروط  غير  جدیدة  شــروط  فرض 
الجمعيات   في حضور  المســاھم  بأحقية  تتعلق  اϷســاســي  والنظام 

 العامة والتصویت فيھا  

یجوز للمساھمين اϻعتراض على قرارات الجمعية العامة العادیة أو  -
 الغير عادیة بأي من الوسائل التالية:  

إقامة الدعوى ببطϼن أي قرار یصدر عن مجلس اϹدارة أو الجمعية  -
العامة )العادیة أو غير العادیة( مخالفاً للقانون أو عقد تأسيس الشركة  
  ، الشركة  بمصالح  اϹضرار  به  یقصد  كان  أو  اϷساسي  النظام  أو 

 والمطالبة بالتعویض عند اϻقتضاء.  

وغير  - العادیة  العامة  الجمعية  قرارات  على  المحكمة  أمام  الطعن 
یملكون   مســـــــاھمين  قبل  من  من رأس 15العادیة  اϷقل  على   %

  ϻقلية، على أϷالمال في حال كان في تلك القرارات إجحاف بحقوق ا
 یثبت في محضـــــر اجتماع الجمعية موافقتھم على تلك القرارات.  

 

 . حقوق التصويت  7.2

تشجع الشركة كافة مساھميھا على المشاركة في التصویت على  •
اختيار   فيھا  بما  العامة  الجمعية  تتخذھا  التي  القرارات  كافة 

 أعضاء مجلس اϹدارة. 

یجوز لكل مسـاھم سـواء كان شـخصـاً طبيعياً أو اعتباریاً تعيين   •
ممثلين له في مجلس إدارة الشـركة بنسـبة ما یملكه من أســھم  
بھذه   المختارین  اϹدارة  مجلس  أعضــاء  عدد  ویســتنزل  فيھا، 
الطریقة من مجموع أعضــاء مجلس اϹدارة الذین یتم انتخابھم،  

الذی للمساھمين  یجوز   ϻدارة وϹا مجلس  في  ممثلون  لھم  ن 
أعضـــــاء   بقية  انتخاب  في  اϵخرین  المساھمين  مع  اϻشتراك 
مجلس اϹدارة، إϻ في حدود ما زاد عن النســـــبة المســـــتخدمة 
من   لمجموعة  ویجوز  اϹدارة،  مجلس  في  ممثليه  تعيين  في 

في  المساھمين أن یتحالفوا فيما بينھم لتعيين ممثل أو أكثر عنھم  
لھؤϻء   ویكون  مجتمعة.  ملكيتھم  بنسبة  وذلك  اϹدارة  مجلس 
كما   والواجبات.  الحقوق  من  المنتخبين  لϸعضاء  ما  الممثلين 
یكون المساھم مسؤوϻ عن أعمال ممثليه تجاه الشركة ودائنيھا  

 ومساھميھا.  
 

في  التصويت  بآلية  يتعلق  فيما  التالية  اϹجراءات  اتخاذ  بالتأكد من  الشركة  تقوم 
 الجمعيات العامة للشركة: 

أن یتمتع كافة فئات المساھمون بنفس حقوق التصویت، وبذات المعاملة   .1
 من قبل الشركة.  

مع   .2 باϹنابة،  أو  شخصية  بصفة  التصویت  من  المساھمون  یتمكن  أن 
أو   باϷصالة  كانت  سواء  للمساھمين  والواجبات  الحقوق  نفس  إعطاء 

 باϹنابة.  

التصویت  .3 التي تحكم إجراءات  القواعد  بكافة  المساھمين علماً  إحاطة 
 أثناء الجمعية العامة. 



4. Both existing shareholders and potential investors shall be 

provided with all information related to voting rights and the 

same shall be provided to all classes of shareholders on 

continuous and permanent basis. 

5. All classes of shareholders shall be vested with the right of 

voting on any changes related to the shareholders’ rights 
through invitation to the shareholder general assembly meeting  

6. Voting on selection of the board members at the general 

assembly shall follow the mechanisms stated in the Company’s 
memorandum and articles of association according to the 

stipulations of the corporate law and its executive bylaws. 

7. All classes of shareholders shall have the opportunity to hold 

the board of directors accountable for their assignments. 

8. No fees shall be charged for the attendance of any shareholders 

class at the general assembly meetings and no preferential 

privilege may be offered to any class opposite to other classes 

of shareholders 

9. A proper mechanism shall be developed to provide sufficient 

information to the shareholders on the technical and 

professional skills of the candidates to the board of directors in 

addition to their expertise and qualifications before starting the 

selection process. 

10. Shareholders or their assigns may not be a party to the voting 

process in respect of the matters of interest for them or in the 

cases of conflict between the shareholder and the Company. 

11. Some shareholders holding at least one quarter of the 

Company’s capital may request dismissal of the chairman or 
one or several members of the board of directors or dissolution 

of the board of directors and election of a new board under the 

resolution of the ordinary general assembly. 

 

12. Shareholders have the right to attend and vote online in case of 

the shareholders listed on the Company’s register by the end of 
the tenth business day prior to the general assembly date. 

 

8.  Protection of the Shareholders Data  
• The Company shall keep a shareholders register containing all 

shareholders-related information such as: 

 

- Name  

- Nationality 

- Civil ID No. 

- Contact information  

- Stock information such as the number, class and value of 

the shares of each shareholder 

• The shareholders register should be under control on 

continuous basis and updated according to the shares 

register. 

• The Company is keen to ensure that all data kept at the 

shareholders register are confidential and are accessible 

only to the authorized employees. The Company shall 

provide its shareholders with access to the shareholders 

register for review. 

 

من  .4 لكل  التصویت  بحقوق  الخاصة  المعلومــات  كافــــة  توفير 
تلك   توفير  ضمان  مع  المرتقبين،  والمستثمرین  الحاليين  المساھمين 

 المعلومات بشكل مستمر ودائم ولكافة فئات المساھمين.  

أن یتاح لجميع فئات المســـاھمين حق التصـــویت على أي تغييرات   .5
تتعلق بحقوق المســـاھمين وذلك من خϼل الدعوة إلى اجتماع الجمعية  

 العامة للمساھمين.  

أن یتم التصــویت ϻختيار أعضــاء مجلس اϹدارة في الجمعية العامة   .6
ونظامھا  الشركة  تأسيس  عقد  عليھا  ینص  التي  اϵليات  خϼل  من 
اϷساسي وفي إطار ما ھو منصوص عليه في قانون الشركات وϻئحته  

 التنفيذیة.   

أن یتاح لكافة فئات المساھمين فرصة مساءلة مجلس اϹدارة عن المھام   .7
 الموكلة إليھم    

المسـاھمين  .8 فئات  من  فئة  أیة  مقابل حضـور  رسـوم  أي  فرض  عدم 
ϻجتماعات الجمعية العامة ، أو منح ميزة تفضيلية Ϸي فئة مقابل الفئات  

 اϷخرى من المساھمين.   

تطویر آلية مناسبة لتوفير معلومات كافية للمساھمين حول المھارات   .9
خبراتھم   إلى  باϹضافة  اϹدارة  مجلس  لمرشحي  والمھنية  التقنية 

 ومؤھϼتھم قبل بدء عملية اϻختيار. 

في   .10 التصویت  عملية  في  طرفاً  مفوضوھم  أو  المساھمون  یكون   ϻأ
اϻمور التي لھم فيھا مصالح أو في الحاϻت التي ینشأ فيھا تعارض بين  

 المساھم والشركة. 

مال  .11 رأس  ربع  عن  یقل   ϻ ما  یملكون  المســــاھمين  من  لعدد  یحق 
الشــــركة طلب إقالة رئيس أو عضــــو أو أكثر من أعضــاء مجلس  
اϹدارة أو حل مجلس إدارة الشــركة وانتخاب مجلس جدید وذلك بقرار 

 یصــدر عن الجمعية العامة العادیة للشركة.  

اϷلكتروني  .12 النظام  عبر  والتصویت  الحضور  للمساھمين  یحق 
للمساھمين المقيدین في سجل الشركة في نھایة یوم العمل العاشر الذي 

 یسبق تاریخ الجمعية .  

 
 . حماية بيانات المساهمين  8

المتعلقة  • المعلومات  جميع  یتضمن  للمساھمين  بسجل  الشركة  تحتفظ 
 بالمساھمين مثل:  

 اϻسم   -

 الجنسية   -

 الرقم المدني   -

 بيانات اϻتصال   -

المعلومات المتعلقة باϷسھم مثل عدد وفئة وقيمة اϷسھم المملوكة   -
 لكل مساھم.  

 یجب مراقبة سجل المساھمين بشكل مستمر وتحدیثه وفقاً لسجل اϷسھم.  •

بھا   • یتم اϻحتفاظ  التي  البيانات  كافة  التأكد من أن  الشركة على  تحرص 
ضمن سجل المساھمين ھي بيانات سریة وϻ یمكن الوصول إليھا إϻ من 
إمكانية   لمساھميھا  الشركة  تتيح  كما  بذلك،  المفوضين  الموظفين  قبل 

 الوصول إلى سجل المساھمين لϼطϼع. 

والمســتندات   • المعلومات  على  الحصــول  إمكانية  للمســاھمين  یتاح 
الخاصــة بالشــركة بما ϻ یتعارض مع القوانين والتعليمات الصـادرة عن  
التي   للمعلومات  اϷدنى  الحد  )بما یضـمن  الصـلة  ذات  الرقابية  الجھات 



• Shareholders shall have access to obtain the Company’s 
information and documents without prejudice to the laws 

and instructions issued by the competent supervisory 

entities (to provide for the minimum limit of information 

which the company should disclose as per the laws and 

instructions issued by the supervisory entities). 

 

• The shareholders who claim any right to the shares in 

conflict with the contents of the Company’s shareholders 
register may apply to the judge of summary matters to issue 

an order on a petition to prevent the disputed shares from 

the voting right for the period specified by the judge or 

pending decision of the dispute subject by the competent 

court in accordance with the procedures stated in the civil 

and commercial procedures law.  

 

یتوجب على الشـركة اϹفصـاح عنھا عمϼً بالقوانين والتعليمات الصادرة  
 عن الجھات الرقابية(. 

یجوز للمساھمين الذین یدعون حقاً على اϷسـھم یتعارض مع ما ھو ثابت  •
الوقتية   اϷمور  قاضـي  إلى  یتقدم  أن  الشـركة  مسـاھمي  سـجل  في 
من  عليھا  المتنازع  اϷسھم  بحرمان  عریضة  على  أمر  ϻستصدار 
موضــوع   في  الفصــل  لحين  أو  اϵمر  القاضي  یحددھا  لمدة  التصویت 

المح قبل  من  في النزاع  المقررة  لϺجراءات  وفقاً  وذلك  المختصــة  كمة 
 قانون المرافعات المدنية والتجاریة.  

 
 
 

 


